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XXI. Fociszilveszter Szilágysági Magyar Öregfiúknak
Sarmaság – Szilágyperecsen, 2023. december 28.

A rendezők dicséretén kívül, alig 
van hozzáfűzni való a statisztikai 
adatokhoz. Dombi Attila János pol­
gármester rendező csapata jelesre 
vizsgázott. Csak a hála és elisme­
rés hangján köszönhetjük meg a 
kifejtett odaadó, szakszerű baráti 
találkozó megszervezését. Hála il­
lesse Szilágyperecsenben Víg Szabó 
Leventét, Bogya Ferencet, Csóka 
Lászlót, Reznek Zoltánt, Almási 
Tibort, Mike Lászlót, Vizaknai 
Pétert, Szücs Szilárdot a kifejtett munkájukért. 
Sarmaságon hasonlóan illesse elismerés a Pol­
gármesteri Hivatal munkatársait, tanácsosait. A 
szakirányító Tóth Csaba-egykori B ligás jeles labda­
rugó-vezetésével, nagyot teljesítettek a 21 csapat 
tagjai, a játékvezetők, a stáb és a számos közönség 
(csak vacsorára 250-en iratkoztak fel), igényeink 
kielégítésében. Mikor látjuk, hogy 300-nál több 
embert érdekel öregfiú focimozgalmunk döntője, 
visszatér hitünk, hogy valamit jól csinálhatunk, 
és a Szilágyságban kedvelt sport a labdarúgás. 
Reméljük, hogy a jövő évi szavazási megmérette­
tésben is mellénk állnak fiaink, családjai, barátjai, 
mivel nagy szükség lesz rájuk a bűvös 5%–os kü­
szöb teljesítésében. Kívánunk számukra Isten se­
gedelmével támogatott eredményes Új Esztendőt 
megélni kedves családjuk körében. Király András 
barátunk büszke lehet két betyár labdarugó fiára. 
Sarmaságon úgy tűnik a sport kedvenc foglalkozás 
nemcsak a fiatalok között.

A sorsolás idejére, december 21-ig, 21 csapat je­
lezte részvételi szándékát a Fociszilveszterre. A 
sorsolás eredménye a következő lett: szilágype­
recseni sporterem A csoport: Varsolc, Kraszna I., 
Szilágyzovány, Kárásztelek, Szilágyballa és B. cso­
port: Református lelkészek, Szilágybagos, Szilágy­
perecsen, Szilágnagyfalu, valamint a sarmasági 
sporterem: A. csoport: Zilah, Főkonzulátus, Kraszna 
II., Nyárszó, B. csoport: Szilágysomlyó, Sarmaság 
I., Kraszna III., Désháza és C csoport: Szamosardó, 
Sarmaság II., Somlyóújlak, Kémer .

Szilágperecseni stáb tagjai: Csóka László, Rez­
nek Zoltán, Bogya Ferenc, Vig Szabó Levente.

Játékvezetők: Almási Tibor, Mike László, 
Vizaknai Péter, Szűcs Szilárd.

Sarmasági stáb tagjai: Kovács Kuruc János, 

Sütő József, Tóth Csaba, Birta Szabó János Tamás, 
Kovács Szabolcs, Dormany Attila, Nagy Imre 
István.

Játékvezetők: Keresztes Zoltán, Varga István, 
Balázs Attila, Téglás József, Vincze Minya Dávid, 
Balázs Dávid.

A csoportmérkőzések után a továbbjutók min­
den csoport első helyezettje lett valamint egy a 
legjobb második helyezettből.

A továbbjutók: Szilágyzovány, Szilágynagyfalu, 
Zilah, Sarmaság I., Sarmaság II., Szamosardó, ezek­
ből két csoportot sorsoltunk, amely így alakult:

A. csoport: Zilah, Szilágynagyfalu, Sarmaság II. és 
B csoport: Szilágyzovány, Szamosardó, Sarmaság I.

A harmadik helyért a két csoport második he­
lyezettjei játszottak: Sarmaság II. – Szilágyzovány 
(0-0) majd a hetes rúgások után Szilágyzovány győ­
zött 6-5-re.

A döntőt Szilágynagyfalu és Sarmaság I. csapa­
ta játszotta, ami szintén 0-0- ra végződött, majd a 
hetesrugások után Szilágynagyfalu 3-2 arányban 
győzött.

Tehát I. hely Szilágynagyfalu, II. hely Sarmaság 
I., valamint III. hely Szilágyzovány.

A legjobb kapus a sarmasági Király Zoltán volt, 
aki nem kapott egy gólt sem a mérkőzések közben.

A gólkirály Crisan Roland Szilágyzoványról lett, 
aki 7 gólt szerzett.

A diplomákat, kupákat az RMDSZ részéről 
Dombi Attila János polgármester, Seres Dénes el­
nök, Dari Tamás főispán és Simonfi Mária kézbesí­
tették a győzteseknek.

Siker kisérje tevékenységüket 2024-ben is. 
BÚÉK

Zilah, 2023. december 30.
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„Ebben az évben nagy szükség lesz a sikerekre” 
– kezdte beszédét Seres Dénes, a szervezet Szilágy 
megyei elnöke, parlamenti képviselő. Az ülésen 
Horváth Anna is kiemelte: egy rendkívül nehéz 
esztendő előtt  állunk, mert az elmúlt 30 évben 
nem volt példa, hogy egy esztendőben négy válasz­
tás legyen. Ez nem egy sprint, hanem egy mara­
toni futás lesz, annyira sűrűn követik egymást a 
választások.

Nagyon aggasztó és rossz kezdet lehet, ha nem 
fi gyelünk oda a június 9­i európai parlamenti 
választásokra, mert nagy az euroszkepticizmus 
az erdélyi magyarok, a Szilágy megyei magyarok 
körében is. „Nekünk ezt kell megfordítanunk és 
olyan fegyverré alakítanunk, amiből sikerül azt a 
mozgósítást elérni, amire szükség van” – mondta. 
Az eurobarométer minden európai parlamenti 
választás előtt i decemberben közhangulatot mér, 
megkérdezi az uniós országok lakosait, hogy 
hány százalékban vennének részt a választáson. 
A romániai felmérés öt éve 55 százalékot jelzett , 
végül 51 százalék ment el szavazni. Tavaly decem­
berben 75 százalékos részvételi százalékot mértek 
Romániában.

„Alábecsülni az európai parlamenti választások 
kihívását nagyon nagy hiba lenne, hiszen ez az a 
választás, amelynél nincs alternatív küszöb. Vagy 
megvan az 5 százalék, vagy nincs meg. Ha jól indí­
tunk, akkor valószínűleg jó lesz a vége is, ha visz­

ont ott  elbukunk és nincs 
meg az 5 százalék, akkor 
olyasmit veszítünk el, ami 
eddig megvolt” – fogalm­
azott  az alelnök. Nem sz­
abad vereséggel indítania 
a magyar közösségnek, 
hangzott  el az ülésen.

Az ülésen Seres Dénes 
elnök kiemelte: a választá­
si év, beleértve az európai 
parlamenti választásokat 
is, a következő 10 évről 
szól. Nem 2024­ről, nem 
a következő négy évről, 
hanem a következő tízről. 
Arról szól, hogy az erdélyi 

magyar közösség meg tudja tartani, vagy elves­
zíti a 30 évvel ezelőtt  kialakított , megalapozott  
erejét, illetve képviseleti szintjeit. A választáso­
kat követően megalakuló kormánykoalícióban 
vagy az RMDSZ lesz benne, vagy az AUR, harma­
dik lehetőség nincs. Ez viszont nagyon veszélyes, 
ha közigazgatási átszervezésre kerül sor. „A tisz­
tánlátás nagyon fontos. Az, hogy a közösség, ide­
jében érzékelje a veszélyt, ne utólag, amikor már 
nincs mit tenni” – hangzott  el a gyűlésen. „Meg 
tudjuk csinálni, ha idejében rákészülünk, ha a 
dolgainkat rendbe tesszük, a letisztázandókat 
letisztázzuk, az elvarrandó szálakat elvarrjuk” 
– mondta az alelnök.

Kulcsár Mária

A választások fontosságáról 
értekeztek Zilahon
Bővített MKT üléssel kezdte az évet az RMDSZ Szilágy megyei szervezete. A napirendi pontok 
között szerepelt politikai beszámoló, a szilágysági konzultáció kiértékelése, a 2024-es évi 
választásra való felkészülés, a 2024-es eseménynaptár összeállítása. A találkozón részt vett 
Horváth Anna, az RMDSZ ügyvezető alelnöke is.
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Ők azok, akik személyiségeket alakítanak, me­
gértett ék és megértik, hogy az oktatási tevékeny­
ség művészi rangra emelkedik akkor, amikor jól 
végzik a dolgukat.

Erre a napra készülve bolyongtam az interne­
ten, valami rendhagyó ünneplésre keresve pél dát. 
Olyan idézetekre bukkantam, mint az alábbiak:  

Igazán nevelni csak az tud, aki teljes meggyő ző­
déssel hisz abban, hogy a nevelés lehetősége ­ ha 
nem is végtelen, de ­ szüntelen. (Rókusfalvy Pál)

A tanítás csak információt tölt a fejekbe, de a 
nevelés: növel. Nem mennyiséget ad, hanem minő­
séget. Segít egy rózsának igazi rózsává válni. És 
egy gyereknek megtalálni és kibontani önmagát. 
(Müller Péter)

Az egész élet nem más, mint folytonos nevelés, 
melyben mindnyájunk Tanítómestere a nagy leck­
ét a végére tartogatja. (Mitchell Hedges)

Ez utóbbit olvasva nyugalmazott  pedagógus­
kollé gáim jutott ak eszembe, s jött  az ötlet, hogy 
az idei Oktatás napja róluk, nekik szóljon. Rekord­
sebességgel sikerült a Sarmaság község területén 
élő nyugalmazott  pedagógusainkat (28 személyt) 
telefonon megkeresni, s meghívni őket egy ta­
lálkozóra, összejövetelre. 16­an ültek a Dísztermünk 
pad jai ban azon a napon, köztük a legidősebb, Ka to­
na Olga tanító néni a már szintén nyugalma zott  
pedagógusdiákjaival egyetemben… Megható volt 
őket együtt  látni, hallgatni beszámolóikat, vissza­
tekintve az általuk választott  hivatás szépségeire, 
nehézségeire. Ha újra kezdhetném, ugyanezt a 

pályát választanám… ­vallott a be könnyek között  
Osváth Sára magyartanárnő.

Emléklappal, egy szál rózsával és vidám légkör­
ben zajló szeretetvendégséggel fejeztük ki (kollé­
gáink nevében is) tiszteletünket és elismerésünket 
iskolánk hajdani, megbecsült oktatói, nevelői iránt. 
Másnap személyes látogatást tett em a meg nem je­
len  teknél… örömmel, meghatódva fogadtak.

Veres Erzsébet

Iskolai visszatekintő

Oktatás/nevelés világnapja…másként
Minden év október 5-én az Oktatás világnapját ünnepeljük világszerte 1994 óta, Romániában 
pedig a 2013-2014-es tanév struktúrájába vezették be először, elkülönítve a Pedagógusok 
napjától (június 5). Ilyenkor nyilvánul meg az oktatók érdemeinek elismerése, azoké, akiknek 
hivatása a világ csodáinak felfedése a gyerekek előtt. Nekik van jelentős szerepük az egész 
társadalom kultúrájának, értékeinek és erkölcsének alakításában.
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Az RMDSZ selymesilosvai Szervezete első ízben 
szervezte meg e rendezvényt a helyi óvodások és 
kisiskolások számára. A gyerekek nagy örömmel, 
énekszóval és versekkel kedveskedtek az őket 
meglátogató Mikulás bácsi számára, hiszen nagyon 
messziről érkezett  kicsiny kis falujukba! 

A nőszervezet tagjai és a helyi szülők összefo­
gásából közel 90 csomag készült el, amelyeket a 
Mikulás névreszólóan adott  át minden jelen lévő 
gyermeknek. A csomagok kiosztása után közös 
fényképkészítésre is lehetőség volt a messzi távol­
ból érkezett  vendéggel. 

Meglepetésekből nem volt hiány ezen az estén, 
hiszen a becsomagolt ajándékok mellett  a gyere­
kek és szüleik frissen sült fánkot és forró teát fo­
gyaszthatt ak ugyancsak a nőszervezet jóvoltából! 

Az első alkalommal megrendezett  Mikulás­est 
sikerességéről ne a szavak, hanem a csillogó, öröm­
teli szemek beszéljenek a fényképek által. Minden 
túlzás nélkül elmondható, hogy az RMDSZ selyme­

silosvai Nőszervezete célját elérte, megajándékozta 
a gyerekeket egy életreszóló, kedves emlékkel. 

Gál Andrea, a selymesilosvai Nőszervezet elnö­
ke elmondta, az volt a céljuk ezzel az eseménnyel, 
hogy örömöt szerezzenek minden helyi gyereknek, 
megmutassák számukra, hogy igenis hinni kell a 
csodákban, illetve szeretni és szeretve lenni a leg­
nagyobb kincs ebben a mai, bizonytalan világban. 
Továbbá hozzátett e azt is, bízik benne, hogy ez a 
kezdeti lelkesedés a későbbiekben is kitart a nő­
szervezet tagjai között  és sikerül még hasonló, szép 
programokat szervezniük együtt , hiszen terveik 
bőven vannak a jövőre nézve. Köszönetét fejezte ki 
mindazoknak, akik valamilyen módón hozzájárul­
tak a Mikulás est létrejött éhez! 

Az RMDSZ selymesilosvai Nőszervezete ezúton 
kíván mindenki számára Istentől megáldott , bol­
dog, megvalósításokban gazdag új évet!

Székely Ane� a

Visszatekintő...

Mikulás-est Selymesilosván
Alig, hogy megalakult az RMDSZ selymesilosvai Nőszervezete, máris maguk mögött tudhatnak 
egy sikeres rendezvényt, a „Mikulás-est”-et, amelyet december 5-e estéjén szerveztek meg 
Selymesilosván. Aktív közösség jött létre a helyi nők körében, akik már azon munkálkodtak, 
hogy szebbé tegyék a gyermekek és családok várakozással teli időszakát. 
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K: Ez volt az első gyerekkori emlék, hogy a padlá-
dán járkáltál?

S: Igen, ott  tanultam meg a padládán járni. 
Fogództam és mentem. (Hangosan nevet) Volt ku­
kuszékem is egyébként. Tudod milyen a kukuszék? 

K: Nem. Milyen? 
S: Az olyan volt, minta két hokedli lenne egymás 

mellett , pont olyan formája volt, de ki volt ­ mint a 
mosogatókagylónál ­ ki volt vágva a teteje és volt 
beleállítva egy olyan lyukas deszka, amibe a gyer­
meket beletett ék. Az alja deszka volt, és az a deszka 
úgy sétált a… a két hokedli hosszúságú székben. Azt 
nevezték kukuszéknek, mert ott  kukucskált belőle 
ki a gyermek egész nap. Ott  tanult meg állni, mert 
nem tudott  a földre leülni. Elég hidegek voltak a föl­
des házak, főleg télen. Arra is emlékszem, hogy este, 
amikor eloltott ák a lámpát, rögtön megszomjaztam, 
kértem a vizet. Valószínű, hogy nem voltam álmos. 
Aztán anyám kifogott  rajtam. Megitatott  lámpa­
oltás előtt .

K: Ezek szerint nem volt még a villany bevezetve 
a lakásba? 

S: Villany a faluban sem volt az 1950­es évek ele­
jén, nemhogy a lakásban lett  volna. 

K: A szülők meddig maradtak a régi, nagyszülők 
által építe�  házban? 

S: Szüleim új házat akartak építeni, egy nagyob­
bat, erősebbet. Nőtt  a család, így az igények is vál­
toztak. 1957­ben épült fel a házunk. Ez már két szo­
ba, két konyha, zárt folyósós lakás volt. Most jutott  
eszembe… a szüleim és nagyszüleim külön költöz­
tek, a fi atalok elől laktak, utcafronton, az öregek, 
azt hiszem olyan 49­49 évesen, hátul. Öregek, mert 
már volt nősült gyerekük. De egy koszton voltak 
még sokáig, a földeket is együtt  dolgozták, addig, 
amíg nem kollektivizálták. 1962­ben fejeződött  be a 
kollektivizálás. 

K: Nő�  a család, mert aztán megszülete�  a 
húgod is, Böbe. Emlékszel, milyen volt, amikor 
megszülete� ? 

S: Nagyon élesen emlékszem arra a napra, ami­
kor megszületett  a húgom. Ott honszülés volt, bá­
bával. Három éves, három hónapos voltam. Nanám 
elvitt  játszani. Igazából olyan családba vitt , ahol 
nem volt gyermek, de odavitt , hogy vigyázzanak 
rám, még az anyám szült. Amikor utánam jött , újsá­
golta, hogy van egy kislány testvérem. Édesapám el 
volt egy kicsit keseredve, hogy ez is lány, mert hát ki 
viszi tovább a gazdaságot. De amikor megöregedett , 
örült, hogy lányai vannak, mert van, ki gondozza. 
Ezt hangoztatt a is többször. A barátai, akiknek fi ai 
voltak, nem voltak úgy gondozva. A húgom szü­
letése után jött ek a rokonok, meg a komák, hozták 
a betegágyas ennivalót: húslevest, majorsághúst 

krumplival, galuskával vagy rizzsel. Volt, aki a gyer­
mekét is hozta. Ekkor kezdtem megismerni a rokon­
ságot. Az utcánk új utca volt. Szinte minden házban 
laktak fi atalok, jó sok gyerek volt, akivel játszani 
tudtam. Többnyire kint játszott unk az udvaron, 
az utcán vagy a sáncban ­ jó széles volt ­ a sorom­
pón. Akkor autót alig látt unk, esetleg egy hónapban 
egyet a Papföldjén játszott unk sokat. Az, egyházi 
birtok volt, szembe velünk. Itt  legeltek az egyház lo­
vai. Ezek a játszóterületek iskolás koromban is meg­
maradtak, csak a helyszín kibővült a rétt el. 

K: Hogyan emlékszel vissza a húgodra? 
S: Bözsike, a húgom, szép szőke gyermek volt. 

Anyai örökség, tehát a szőkeség. Én barna voltam, 
apai örökség. Már két éves kora körül is benne volt 
a későbbi női ösztön. Szőke haját hátul körhajra 
iga zított ák, elől piros szalagot kötött ek belé. Ha 
megkérdeztük tőle, hogy ki a szép, nem mondott  
semmit, csak a haját lobogtatt a. Nekem hosszú ha­
jam volt, akkor már befonták. Két­három vagy négy 
kodákra. Harmadik osztályban táborba mentem Dr. 
Petru Grozára, ott  tanultam meg önállóan befonni 
a hajam. Rábíztak valakire, hogy fésüljön, aztán ott  
megtanultam. 

K: Hamar meg 
kelle�  tanuljátok 
az önállóságot?  

S: Hét éves le­
hett   em, amikor el  ­
küldtek legeltetni 
a teheneket, főleg 
ősszel, amikor fel­
sza badult a rét, 
vagyis nem kaszál­
ták többé abban az 
évben. Az ártézire 
is eljártunk vízért. 
Ha nyáron, délben 
nem jött ek haza a 
szüleim a mezőről, 
adtunk az apró jó­
szágnak, kását. So­
káig fennmaradt az 
anyám szavajárása: 
„Vigyázz a házra, 
meg a kisrucára” (Nevet). Közel volt a patak, mindig 
volt rucánk vagy libánk. Nemcsak a Felszegen, ahol 
laktunk, voltak játszótársaim, hanem az Alszegen is, 
ahol anyai nagyanyám lakott . Akkor nem volt rádió, 
tévé, az volt a szokás, hogy vasárnap délután a fér­
fi ak a szőlőhegyre mentek beszélgetni, a nők a gye­
rekekkel rokonlátogatóba, nagyszülőkhöz, azok csa­
ládjához. Mindig sütött ek valami vendégváró fi nom 
tésztát. Gyerek is volt mindenütt .

Életútinterjú édesanyámmal, 
Osváth (szül. Varga) Sárával -második rész-

„Rázzuk meg magunkat és éljük tovább az életünket.”

A család
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K: Akkor télen, nyáron, mindig volt társaság 
körülö� etek? 

S: Télen az asszonyok fonni ültek össze egy­egy 
komaasszonynál, édesanyámnak kilenc kereszt­
gyermeke volt, anyai nagyanyáméknál, rokonoknál. 
Jókat beszélgett ek, közben megvitatt ák a falu sor­
sát. Mi gyermekek, körülött ük, akarva­akaratlanul, 
mindent hallott unk. Levontuk a tapasztalatokat a 
magunk számára. Egyik ilyen fonós emlékem, hogy 
kisgyermek voltam, nanáméknál az összeült rokon­
ság font. Népdalokat énekeltek, vagy nótákat, úgy 
mondták itt , én meg táncoltam magamban. Volt egy 
olyan mozdulatom, hogy a tenyeremmel megérin­
tett em a földet (mutatja), hogy száraz legyen, hogy 
tudjak fütt yögetni. Nagyobbaktól látt am ezt a moz­
dulatot. Nagyot kacagtak rajta, én meg élveztem. A 
néptánc alapmozdulatait a lakodalmakban sajátí­
tott uk el, ahova a szüleink kicsi korunktól magukkal 
vitt ek, legalább délután. Nagy meglepetés volt szá­
momra már felnőtt ként, amikor ezt a földet érintő 
mozdulatot a tévében viszontlátt am. Ma már nem 
igazán viszik a gyermekeket a lakodalomba, sajnos 
sokat változott  ez a szokás. Sokszor nyáron a sánc­
szél töltött e be azt a szerepet, amit most a Facebook. 
Kiültek és beszélgett ek. Főleg vasárnap és ünnepna­
pokon (Közben édesapám megkérdezi a hátt érben, 
hogy nem tartunk egy kis szünetet?) Mindjárt be­
fejezzük, Józsi. Később, amikor már olyan hidakat 
épített ek, amelyeknek karjuk is volt, a hidakra ültek. 
Akkor mentek be, amikor a jószágokat el kellett  lát­
ni, a teheneket meg kellett  fejni. 

K: Óvodába jártál? Hogyan emlékszel vissza az 
óvodára? 

S: Óvoda volt, de nem volt kötelező. a szüleim 
gazdálkodó emberek voltak tavasztól őszig vitt ek 
magukkal a mezőre. Nem dolgozni, csak, hogy ne 
legyünk egyedül ott hon a húgommal. Így esett  meg 
az is, hogy az első iskolai napon nem voltam isko­
lában, mert a szüleim napraforgót szedtek úgy 5 
kilóméternyire a házunktól. Nem volt, kihez haza­
menjek délben. Viccesen szoktam is mondani, hogy 
megbüntetett  a Fennvaló a hiányzásomért, 16 évet 
kellett  tanulnom érte és még 36 évet tanítanom. 
Emlékszem, úgy 6 éves lehett em, eljött  az óvónéni, 
hogy írasson be az óvodába. Én elbújtam az udva­
ron álló szekérbe, azt hitt em így megszabadulok. 

K: Tényleg elbújtál?
S: El én, a szekér aljába. (Hangosan nevet.) Oda­

jött  az óvónéni, azt mondta, ne félj, nem lesz semmi 
baj. Most is látom magam előtt . Milyen a gyermek? 
Mint, amikor valaki a szék mögé bújik. Egy pár na­
pot voltam óvodában. A húgom már járt rendesen. 
Azt sem tudom, hol volt az óvoda épülete. Egy em­
lékem mégis van. Mentünk óvodába, a húgom már a 
sorompónál elővett e a csuszlis üveget és itt a a tejet, 
azt, amit vitt  az óvodába. Most is látom, hogy csün­
gött  a csuszlis üveg a szájából. Ehhez a helyszínhez 
egy sokkal későbbi emlék is fűződik. A húgom 52 
éves korában halt meg, rákban. (Rövid szünet) Nem 
vagyok babonás, az álomban sem hiszek, de amikor 
azt álmodtam, hogy a húgom elmerül a sorompó 
mellett i sánc fekete pépjében, úgy éreztem, vége. Én, 
aki az utolsó percig reménykedni szoktam, akkor el­

veszített em a reményt. 
K: Hallo� ad-e gyerekkorodban, hogy a szüleid 

panaszkodtak-e valamire? 
S: Hát igen. Amikor a földekkel „önként”, tedd 

idé  zőjelbe, be kellett  iratkozzunk a kollektívbe. 
Kü lönösen a nagyapám nagyon sajnálta, hogy az, 
amiért ő és a szülei, nagyszülei… úgy megkínlód­
tak ­ ezt a szót akartam használni ­ minden elvész. 
Emlékszem, ahogy ült az asztalfőn, az asztalra kö­
nyökölve, s ránézett  a vele szemben álló apámra kö­
nyörgő szemekkel. Azt mondta: Feri, csinálj valamit! 
Ne vegyék el! Az apám fi atal volt, jobban értett e a 
dolgok menetét, tudta, hogy nincs kiút. Pedig min­
den darab megszerzett , megvett  földért meg kellett  
küzdeniük. Sokszor nélkülözött  is a család, hogy ös­
szejöjjön a pénz a földre. Nagyapám még a szőlőből 
is adott  el ősszel, pedig a sarmasági embernek a bor 
nagy kincs volt. Elvitt ék a piacra, eladták és vett ek 
belőle földet. A gyermekek, amikor enni akartak 
az állónak szedett  szőlőből, azt mondta nagyapám, 
hogy ne egyétek, mert mérges. Meg is mutatt a, hogy 
kékköves volt. Az is a piacra került. 

K: Ve� ek el mást is a földön kívül?
S: Nemcsak a föld ment be a társulásba, de a 

hozzá tartozó eszközök, nagy része is. Nálunk is, 
hogy két férfi  volt a háznál, volt két eke, egyiket 
elvitt ék. Két borona, ugyanez történt vele. Ha több 
jószág volt, csak kett őt hagytak meg. Máshol szeke­
ret, lovat vitt ek el. Aztán a szerszámok nagy részét 
halomba rakták a kollektív udvarára, lett  belőle 
ócskavas. Amikor 1990­ben felbomlott  a kollektív, a 
meglévő állatállományból adtak vissza a gazdának 
valamit. Még megvolt a begyűjtési lista. Próbálok 
más szót használni a lista helyett , de most nem jut 
eszembe más. De közben az idősebb generáció már 
nem igazán bírta, a fi atalabb nem igazán akarta a 
földet művelni. A középgeneráció nekirugaszkodott , 
de fogyott  az erő. Egyre több darab föld, szőlő ma­
radt parlagon. 

K: Ezek szerint ti örömöt, bánatot, mindent 
együ�  éltetek meg: szülők, nagyszülők, gyerekek. 

S: Hát igen. 6 éves voltam, amikor az anyai nagy­
apám meghalt. Szívbeteg volt, két háborút és egy 
orosz fogságot élt át Varga András bátyámmal, 
Kis Károllyal és még sok mással. Azt mondták, te­
gyenek három napra való ennivalót, tiszta ruhát. 
Elvitt ék Segesvárra, onnan vagonírozták őket ki 
Oroszországba. A Krím­félszigetről betegen jött  
haza. Ő akkor, azt hiszem, 53 éves volt. Pillanat… 
56­ban halt meg. Én nem tudom, mennyit élt még, 
1­2­3 évet élhetett  még, amiután hazakerült a fog­
ságból.  A vonaton halt meg Nagybányáról hazafelé 
jövet. Oda azért ment, mert valakitől titokban, nem 
volt szabad erről beszélni, azt hallott a, hogy ott  van 
a veje a börtönben. Hazugsággal tartóztatt ák le, 
mint annyi mindenkit abban az időben. Persze, azt 
sem engedték, hogy megközelítse a börtönt, hogy 
láthassa a vejét. Reggel hat körül, még sötét volt, 
jött  egy vasutas, aki elmondta, hogy nagyapám a 
zsibói állomáson van egy félrehúzott  vasúti kocsi­
ban. Menjenek utána. Lehet, nem emlékeznék rá, de 
az anyám, aki 30 éves volt akkor, fekete ruhát vett  
magára és ez nekem szokatlan volt. Arra is emlék­
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Bojan Sofi a-Sefora, aki Bojan Baniamin­Fernando és 
Ciurar Elisea­Tabita lánya
Balog Vencel, aki Balog Norbert­Szabolcs és Balog Júlia fi a
Mureșan Delia-Bianca, aki Mureșan Victor­Vasile és 
Olăhuț Bianca­Diana lánya
Maxim Daniel, aki Maxim Alexandru és Maxim 
Garofi ța­Sânzâiana fi a
Budai Andreea-Denisa, aki Budai Maria­Ibolya lánya
Demjén Noel, aki Demjén Bálint és Demjén Ana­
Maria fi a
Demjén Hunor, aki Demjén Bálint és Demjén Ingrid­
Szilvia fi a
Bányai Anna-Petra, aki Bányai Levente és Bányai 
Renáta­Erzsébet lánya
Gerebeneș Damira-Zendaia, aki Gerebeneș Cosmin 
és Cioban Andrada­Lavinia lánya
Fechete Lucas-Damina, aki Fechete Traian­Daniel és 
Varga Andrea fi a
Bai Gábor-Áron, aki Bai Gábor­Miklós és Bai Anett ­
Erzsébet fi a
Bandula Ruth-Estera, aki Bandula Francisc és 
Bandula Alina­Anita lánya
Kiss Bene� , aki Kiss Tibor és Kiss Erzsébet fi a
Varga Ádám-Mathias, aki Varga Alex és Lazar Raluca 
Mirianna

Előző lapszámunkban, melyben közöltük a 
születe�  gyermekek nevét, szerkesztői elírás történt. 
Ezúton kérünk elnézést Katona-Benkő Noel szüleitől.  
Isten gazdag áldását, jó egészséget kívánunk az 
újszülö� nek és kedves családjának is!

SZÜLETTEK

ELHALÁLOZTAK
Béke poraikra!

HÁZASSÁGOT KÖTÖTTEK
 Sok boldogságot!

Isten éltesse az újszülött eket!

Fechete Traian-Daniel és Varga Andrea
Kasko József és Balog Brigi� a-Ilona

Rácz Benjámin-Bálint és Szitko Veronika-Rita
Kocsis Szabolcs és Ambrus Brigi� a-Beatrix
Varga Baniamin-Miklos és Varga Anhelita

Keresztes Mihai, élt 72 évet
Kocsis Mihály, élt 52 évet

Borbely Alexandru, élt 90 évet
Gal Balint, élt 69 évet

Kovács Margareta, élt 93 évet
Szász Rozalie, élt 76 évet

Keresztes Katalin, élt 63 évet
Pűsök Viorica, élt 94 évet

Csoka Valentin, élt 85 évet
Ardelean Maria, élt 85 évet
Solyom Zoltan, élt 62 évet

Kovacs Paraschiva, élt 87 évet
Ciataris Laszlo, élt 81 évet
Zsoldis Eugen, élt 44 évet
Racz Farncisc, élt 66 évet

Keresztes Sára, élt 64 évet
László Farncisc, élt 76 évet

Kovacs Francisc, élt 70 évet
Lukács Kálmán, élt 79 évet

Maior Floare, élt 68 évet
Remeș Dumitru, élt 63 évet

szem, ahogy faragták neki a fejfát, a gombfát, ahogy 
Sarmaságon mondták, a saját udvarukon. Akkor az 
volt a szokás, hogy mindenkinek a saját udvarán 
faragták ki a fejfát. Ha férfi  volt, tudod, akkor olyan 
csapott  alakú volt, ha nő, akkor olyan gömb, asszo­
nyos volt a teteje. Ennyi volt a különbség a két fejfa 
közt.               Folytatás a következő lapszámunkban



Fizesse elő vagy vásárolja meg a 

támogatva ezzel lapunk fennmaradását!
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